Extra Reading: Plato Apology 38c1-d6 1

The Plato passages come from the third section of the speech that Plato wrote to represent
Socrates’ self-defense before the Athenian jury in 399 BCE. Socrates was found guilty by a
majority of the jurors after the first section, and after the second section a majority favored the
more severe penalty of the two proposed (death). The third section presents what Socrates might
have said after the verdict of death was announced.
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All extra readings assume the vocabulary, morphology, and syntax of the entire book. Vocabulary
guidance is given for words not assigned in the book.

' Here name is used in the sense repute, report, fame.

* This is a so-called proleptic object in that the verb of perception governs both a direct object and
a 07t-clause and the word that is the direct object could have simply been expressed inside the
o7i-clause as nominative subject: 0paTe 07t 7 (€un) NAikia Téppw Hdn éo7i T0D Biov.

’The modal particle here creates a past potential expression (U37.1), I could have ... or I might
have ...

*In the idiom mav (or amav or mavTa or amavta) woielv, all connotes anything at all no matter
how evil, unscrupulous, shameful.

>For the idiom, see U29.7; here the expression is impersonal: that is far indeed from being the case.

amopla, -as, f., lack

amodevyw (amo), escape from (+ acc.)

avTOpaTOS, -0V, acting by itself, spontaneous; as substantive in idiom amwo T0d avTopatov, all by
itself, automatically

yotw, (particle derived from ye + oDv; here expressing a partial proof) at any rate

NAikia, -as, f., age, period of life

kaTarngpiopat, vote to condemn, vote for a penalty (acc.) against a person (gen.)

Aowdopéw, insult

dvedilw, reproach (+ dat. of person)

mepiiévw (mept), wait

moppw, (adv.) far along, far along in ( + partitive gen.)
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